
ZUM LÖWEN
Münster bei Dieburg

Restaurant

 Leibnizstraße 6   64839 Münster                                        DI. - DO. 17:00 - 22:00    FR. - SA. 17:00 - 23:00   SO. 13:00 - 22:00

Georgische Küche, Khinkali, Shashlik, Phkhali, Kebab usw.

Die georgische Küche ist hierzulande 
immer noch weitestgehend unbekannt. 
Dabei ist sie eine der ältesten und ab-
wechslungsreichsten Küchen der Welt 
und galt lange als die Gourmet-Küche 
der alten Sowjetrepubliken. Sie kennt 
eine Vielzahl von Gerichten und ist die 
abwechslungsreichste im Kaukasus.  

In Westgeorgien sind Maismehl-
Flachkuchen, ähnlich wie Maisbrot 
namens Mchadi, üblich. Im Gegen-
satz dazu bevorzugen die Ostgeorgi-
er Weißbrot, das in riesigen Tonöfen 
gebacken wird. Das längliche un-
geschnittene Brot heißt Tonis Puri.

In Ostgeorgien wird Maismehl ver-
wendet, um daraus Brei namens Gomi 
herzustellen. Dieser wird anstelle von 
Brot, zu Fleisch- und Gemüsegerich-
ten serviert. Außerdem wird gerne 
Hammel und Rindfleisch gegessen. 

In Westgeorgien bevorzugen sie Huhn, 
Truthahn und anderes Geflügel.

Rennet-Käse wie Sulguni und Imeruli 
sind in Westgeorgien beliebt. In Ost-
georgien gibt es würzigen und salzi-
gen Käse wie Askobian und Tushin.

Sowohl West- als auch Ostgeorgi-
en sind berühmt für ihre speziellen 
Bazhe- und Satsivi-Saucen, die aus 
Walnüssen und Gewürzen herge-
stellt und zu Fleisch serviert werden.

Diese Unterscheidung zwischen Ost 
und West ist nicht endlich und jede 
einzelne Region hat ihre eigenen ku-
linarischen Traditionen. Fast jedes ge-
orgische Gericht kann in ganz Georgi-
en genossen werden. Die Hauptstütze 
der georgischen Küche ist die Qualität 
der Zutaten, Gewürze und Produkte, 
die zum Kochen verwendet werden.

Georgische Küche

Speisekarte In Münster seit 2019

Khachapuri

Khachapuri ist ein Gebäck,  das mit 
Käse gefüllt ist und gebacken wird.
Der Teig für Khachapuri wird 
mit Matsoni (georgische Sau-
ermilch) hergestellt. Dies führt 
zu einem besonders zarten Teig.
Der Käse zum Füllen wird ein-
geweicht, leicht ausgewrungen 
und mit geschlagenen Eiern und 
Rahm- oder Ziehbutter zerkleinert.
Eine Gebäckschicht wird stark mit 
gezogener Butter gefettet und dann 
mehrmals ein- und ausgerollt, da-
mit der Teig aufgeht. Die Käsefül-
lung wird dann eingelegt und der 
Teig gebacken. Sobald es fertig ist, 
wird gebuttert und heiß serviert.

Mtsvadi (Shashlik)

Mtsvadi ist ein georgischer Schasch-
lik. 
Es zeichnet sich durch besonderes 
Aroma und Saftigkeit aus. Es wird 
hauptsächlich aus Rindfleisch zube-
reitet. Es gibt drei Arten von Mtsva-
di. Die erste ist ein Schaschlik aus 
einem großen Stück Filet, normaler-
weise Schweinefleisch oder Kalb-
fleisch, manchmal mit verdünntem 
Roséwein übergossen. Dann gibt 
es einen Schaschlik aus basturma-
mariniertem Fleisch. Die dritte ist 
ein Schaschlik aus Hammel mit Au-
berginen. Bei letzterer Sorte wird 
Fleisch in Auberginen gegeben 
und dann auf einem Grill gelegt.

Khinkali

Khinkali ist das berühmteste Ge-
richt aus Georgien. Das sind georgi-
sche Teigtaschen, die an die Küche 
aus dem Fernen Osten erinnern. Das 
Hackfleisch für Khinkali wird aus 
Hammel oder Kalbfleisch herge-
stellt. Die Teigtaschen werden auf 
besondere Weise geformt: Den Teig 
rund formen, möglichst dünn, und 
anschließend mit Hackfleisch fül-
len. Daraufhin wird der Teig oben zu 
einem dicken Bündel geformt und 
versiegelt. Die Teigtaschen werden 
mit Händen gegessen. Dabei werden 
sie oben am Bündel festgehalten. 
Dieser wird normalerweise nicht 
gegessen. Der Saft aus dem Fleisch 
ist vor dem Beißen abzusaugen.

Phkali

Phkhali ist ein originaler Gemü-
sesalat. Kohl, Rüben, Spinat, Pa-
prika und Zwiebeln können als 
Grundgemüse für Phkhali verwen-
det werden. Das Gewürz erfordert 
Walnüsse, Weinessig, Knoblauch, 
Koriander, Paprika, Petersiliengrün 
und Salz. Das ganze Gemüse wird  
thermisch verarbeitet. Es wird ge-
kocht oder gebacken, dann zerklei-
nert und mit dem Gewürz vermischt. 
Die Kombination von gekochtem 
oder gebackenem Gemüse mit fri-
schem, würzigem Gemüse und 
Nüssen erzeugt einen einzigartigen 
Geschmack, der Phkhali von ande-
ren Gemüsegerichten unterscheidet.



Im Restaurant Zum Löwen in 
Münster (direkt am Rathausplatz) 
servieren wir Ihnen Leckeres aus 
der georgischen und deutschen 
Küche. Herzhafte Fleischgerich-
te, feine Vorspeisen, Salate, kleine 
Gerichte und Süßes zum Schluss 
servieren wir Ihnen gerne bei uns.
Lassen Sie sich im Restaurant Zum 
Löwen in Münster kulinarisch ver-
wöhnen.
In unserem restaurant stehen Ihnen 
verschiedene separate Räumlich-
keiten zur Verfügung. Im Restau-
rantbereich finden bis zu 95 Gäste 
reichlich Platz. Im anschließenden 

Restaurant, Zum Löwen - Münster
kleinen Raum können wir bis zu 25 
Gäste bewirten (bestens geeignet 
für kleinere Feiern, Gruppen). Im 
ersten Stock unseres Hauses steht 
zudem noch der Konferenzraum 
mit einer Kapazität für bis zu 50 
Gästen zur Verfügung. Letzterer 
kann kurzfristig zu einem kleinen 
Bankettbereich umgerüstet werden.

In der warmen Jahreszeit steht 
außerdem die direkt angeschlos-
sene Löwen-Außenfläche am 
Rathausplatz in Münster (Hes-
sen) bei Dieburg zur Verfügung.
Wir freuen uns auf ihren Besuch!

Herzlich Willkommen!

Das Team des Restaurants Zum Löwen in Münster heißt Sie ganz herz-
lich willkommen und wünscht Ihnen einen angenehmen Aufenthalt. 
Genießen Sie Feines aus der deutschen und besonderes aus der geor-
gischen Küche, entdecken Sie ausgesuchte internationale Spezialitä-
ten. Darüber hinaus empfehlen Ihnen unsere Küchenchefs einen Blick 
sowohl auf die Tageskarte als auch auf die Saison-Empfehlungen. 
Einen ‚Guten Appetit!‘ wünschen wir Ihnen.

Ihr Zum-Löwen Team

Welcome!

The team of the Zum Löwen restaurant in Münster warmly welcomes you 
and wishes you a pleasant stay. Enjoy the delicacies of the German and 
Georgian cuisine, discover selected international specialities… In additi-
on, our chefs will recommend a look at the menu of the day as well as the 
season recommendations. You can enjoy delicious dishes from our chefs

Thank you for your visit and enjoy your meal!

Your Zum-Löwen team

Geschenk-Gutschein
Unsere geschmackvoll gestalteten hochwertigen 
Geschenk-Gutscheine sind eine kulinarische Ge-
schenk-Idee. Den Beschenkten öffnet sich die Tür zu 
besonderem Genuss, stehen doch ebenso deutsche 
wie georgische Köstlichkeiten auf der Speisekarte. 

VORSPEISEN

SUPPEN

STARTERS

SOUPS

3 GarnelenspieSS B,L 

Bester Genuss aus Neptuns Reich mit 
Knoblauch serviert auf einem Salatbett.
Dazu Knoblauch-Dip und georgisches 
Brot

11,90 €

4 Badridschani Aw

Fünf Auberginen-Röllchen gefüllt mit
Walnusscreme. Angemacht mit 
Knoblauch,Safran, Koriander, Dill und 
Zwiebeln mit Granatapfel-Deko. 

6,50 €

5 Ispanachi Aw

Fünf Spinat-Bällchen angemacht mit 
Knoblauch, Safran, Koriander, Dill, Walnüs-
se und Zwiebeln. 

5,90 €

6 Tscharchali Aw 
Fünf Rote-Bete Püree-Bällchen ange-
macht mit Knoblauch,Safran, Peperoni, 
Walnüsse und Dill. 

5,90 €

1 Kartoffelcreme-Süppchen L

Hausgemachter frischer Suppengenuss
4,90 €

2 Sup Karcho
Georgische Suppe mit Rindfleisch und Reis

6,50 €

1 Potato cream soup L

Homemade fresh soup delight
4,90 €

2 Sup Karcho
Georgian soup with beef and rice

6,50 €

3 Shrimp skewer B,L 

Shrimp skewer. Best of Neptune‘s realm 
with garlic served on a bed of lattuce. Gar-
lic Dip and Georgian bread

11,90 €

4 Badridschani Aw

Five eggplant rolls filled with walnut 
cream. Prepared with garlic, saffron, cor 
ander, dill and onions with pomegranate 
topping. 

6,50 €

5 Ispanachi Aw

Five spinach balls prepared with garlic, saf-
fron, coriander, dill and onions. 

5,90 €

6 Tscharchali Aw 
Beetroot puree balls prepared with garlic, 
saffron,pepperoni and dill. With sweet-
sour Tkemali sauce. Five pieces

5,90 €

Alle Preise in unserer Speisenkarte sind in €uro angegeben und beinhalten die Mehrwertsteuer in ihrer jeweils vorgeschriebenen gesetzlichen Höhe.
Allergene sind mit LETTERN gekennzeichnet, Inhaltssowie Zusatzstoffe mit ZIFFERN. Die Erläuterungen hierzu finden Sie auf der letzten Speisekarten-Seite.

Alle Vorspeisen werden mit frischem Brot serviert All starters are served with fresh bread

Menü Für 2 Personen
▶▶ 2 Bällchen Ispanachi (Spinat) 
▶▶ 2 Bällchen Tscharchali (Rote Bete)
▶▶ 2 Badridschani (Auberginen)
▶▶ Georgischer Salat:
▶▶ 2 Portionen Khinkali
▶▶ Megruli Chatschapuri
▶▶ 2 Schashlikspieße ( Schwein, Kalb 
oder Hähnchen)
▶▶ Bratkartoffeln georgischer Art 
▶▶ Soßen wie (Tkemali, Sazebeli)
▶▶ Georgisches Brot
▶▶ Dessert 
▶▶ Espresso 45,00 €

Teiggerichte Dough dishes
10 Imeruli Chatschapuri G,Aw

Rundes gebackenes Teigbrot gefüllt mit 
Käse

8,00 €

11 Megruli Chatschapuri Aw,C,G

Rundes gebackenes Teigbrot gefüllt mit 
Käse und Ei.

9,00 €

12 Acharuli Chatschapuri Aw,C,G

Gebackenes Teigschiffchen mit Käse, Spie-
gelei und Butter nach adscharischer Art

9,50 €

13 Blinis mit Hackfleisch Aw,L

Drei mit gemischtem Hackfleisch gefüllte 
Blinis (die aus Osteuropa stammende Art 
des kleinen Eierkuchens)

5,90 €

10 Imeruli Chatschapuri G,Aw

Round baked dough bread filled with 
cheese

8,00 €

11 Megruli Chatschapuri Aw,C,G

Round baked dough bread filled with 
cheese and egg.

9,00 €

12 Acharuli Chatschapuri Aw,C,G

Baked dough boat with cheese, fried egg 
and butter in Adschar style

9,50 €

13 blinis with minced meat Aw,L

Three blinis stuffed with mixed minced 
meat (the type of small pancake origina-
ting from Eastern Europe)

5,90 €



Salate SALADS
Beilagen-Salat
Kleiner Beilagensalat

14 Statt Gemüse zum bestellten Gericht 2,00 €  
15 Als Einzelbestellung 3,80 €
16 Salat ‘Champignon’

Großer gemischter Salatteller mit Tomate, 
Gurke, Mais, Karotten und frischen gebra-
tenen Champignons

7,50 €

17 Salat ‘Garnelen’ B

Großer gemischter Salatteller mit Tomate,
Gurke, Mais, Karotten und 6 gebratenen
Garnelen

8,50 €

18 Salat ‘Hähnchen‘
Großer gemischter Salatteller mit Tomate,
Gurke, Mais, Karotten und Streifen von der
gegrillten Hähnchenbrust

9,50 €

19 Olivier-Salat C,L,M,1,2,3

Vorspeisen-Salat angemacht mit Mayon-
naise und Kartoffeln, Rindswurst-Scheiben, 
Möhren, Ei, grünen Erbsen, Gewürzgurke, 
Lauch und frischen Kräutern

7,50 €

57 georgischer Salat
Tomaten, Gurken, Käse, rote Zwiebeln, auf 
Olivenöl, Salz und Pfeffer

7,50 €

side salad
Small side salad

14 Instead of vegetables to ordered dish 2,00 €  
15 As single order 3,80 €
16 SalaD ‘Champignon’

Big mixed salad plate with tomato, cu-
cumber, corn, carrots and fresh fried 
mushrooms

7,50 €

17 SalaD ‘Garnelen’ B

Large mixed salad plate with tomato, cu-
cumber, corn, carrots and 6 fried prawns

8,50 €

18 SalaD ‘Hähnchen‘
Large mixed salad plate with tomato, cu-
cumber, corn, carrots and stripes of grilled 
chicken breast

9,50 €

19 Olivier-SalaD C,L,M,1,2,3

Starters salad dressed with mayonnaise. 
Prepared with potatoes, carrots, egg, pi-
ckled gherkin and Beef sausage slices

7,50 €

57 Georgian salad
Tomato, cucumber, cheese, red onion, on 
olive oil, salt and pepper

7,50 €

Alle Salate werden standardmäßig mit Balsamico & Öl
angemacht. Auf Wunsch auch Joghurt-Kräuter-Dressing

All salads are prepared as standard with balsamic 
vinegar & oil. Yoghurt-herb dressing available on request.

Hauptgerichte Main courses

Khinkali Aw

Drei saftige georgische Teigtaschen

20 Mit Quark-Käse-Füllung 3,50 €
21 Mit gemischter Hackfleisch-Füllung 

und angemacht mit Koriander, Peter-
silie, Zwiebeln, milden Peperoni und 
Knoblauch

4,00 €

Schaschlik-Spieß
Gegrillte Fleischwürfel am Spieß,mit 
süß-saurer Tkemali-Soße  und Tomaten-
soße. Dazu servieren wir Bratkartoffeln 
nach georgischer Art und frisches Brot

22 Mit Kalbsfleisch 14,90 €
23 Mit Schweinefleisch 13,90 €
24 Mit Hähnchenbrustwürfeln 12,90 €

25 Chkmeruli Aw,G

In Milch-Knoblauch-Soße zubereitetes
Hähnchenbrustfilet, dazu reichen wir fri-
sches georgisches Weißbrot

12,00 €

26 Hähnchen ‘Tabaka’
Ganzes gebratenes Hähnchen nach 
georgischer Art mit Tkemali-Soße. Ge-
wünschte Beilagen werden berechnet

14,90 €

27 Ajapsandali Aw

Frisches geschmortes Gemüse auf To-
matensoße verfeinert mit Zwiebeln, Ko-
riander, Knoblauch, Petersilie und Dill. 
Dazu reichen wir Ihnen Brot

11,80 €

28 Soko KeCze G

Fünf mit Mozzarella gefüllte ofengeba-
ckene Champignons

6,90 €

29 Kababi G,Hm,L

Zwei georgische Kebap-Rinderhack-
fleisch-Spieße (verfeinert mit Zwiebeln, 
Knoblauch, Koriander und Petersilie) an 
hausgemachter georgischer Sazebeli-
Tomatensoße serviert mit knusprigen 
Pommes frites

13,80 €

30 Tolma G,L,Aw

Drei Kohlrouladen gefüllt mit Rinder-
hackfleisch verfeinert mit Reis, Zwie-
beln, Knoblauch, Koriander und Peter-
silie. Hausgemachtes georgisches Brot 
komplettiert das Gericht

13,50 €

31 Gebratene Rinderleber Aw

Gebratene Rinderleber mit geschmor-
ten Zwiebeln und frischer Petersilie, 
dazu reichen wir Ihnen Bratkartoffeln 
sowie unser hausgemachtes georgi-
sches Brot

11,90 €

Khinkali Aw

Stuffed Georgian dumplings

20 With curd cheese filling 3,50 €
21 With minced meat filling 

and dressed with coriander, parsley, oni-
ons, mild peppers and garlic

4,00 €

Schaschlik-Skewer
Grilled meat cubes on a skewer with 
sweetsour Tkemali sauce and toma-
to sauce, according to your wishes. 
We also serve fried potatoes in Geor-
gian style and fresh Georgian bread.

22 Calf cubes 14,90 €
23 Pork cubes 13,90 €
24 Chicken breast cubes 12,90 €

25 Chkmeruli Aw,G

Chicken breast fillet prepared in milk 
and garlic sauce, served with fresh Geor-
gian white bread

12,00 €

26 Chicken ‘Tabaka’
Grilled chicken breast cubes on a skewer 
with sweetsour Tqemali sauce. Side di-
shes will be charged

14,90 €

27 Ajapsandali Aw

Fresh stewed vegetables on tomato sau-
ce refined with onions, coriander, garlic, 
parsley and dill. We‘ll give you bread

11,80 €

28 Soko KeCze G

Five oven-baked mushrooms filled with 
mozzarella

6,90 €

29 Kababi G,Hm,L

Two Georgian kebab minced beef ske-
wers (refined with onions, garlic, corian-
der and parsley) on homemade Georgi-
an Sazebeli tomato sauce served with 
crispy French fries

13,80 €

30 Tolma G,L,Aw

Three cabbage rolls filled with ground 
beef, refined with rice, onions, garlic, co-
riander and parsley. Homemade Georgi-
an bread completes the meal

13,50 €

31 Gebratene Rinderleber Aw

Fried beef liver with braised onions and 
fresh parsley, we will also serve you fried 
potatoes and our homemade Georgian 
bread

11,90 €

EINTÖPFE STEWS
7 CHashushuli-Ostri

Mittelscharfer würziger Rindfleisch-
Eintopf mit Tomate, Zwiebel, Knoblauch, 
Pfeffer, Chili, georgischen Gewürzen,
Koriander, Paprika & Cheyenne-Pfeffer.  
Dazu georgisches Brot.

13,00 €

8 Lobio Kotanschi
Eintopf aus frischen Kidneybohnen zube-
reitet mit frischen Kräutern. Dazu frisches 
georgisches Brot.

5,90 €

9 Chartscho
Chartscho ist ein traditioneller georgi-
scher Eintopf mit Rindfleisch, geriebenen 
Walnüssen, georgischen Gewürzen und 
Tomate. Pikant abgeschmeckt mit Ca-
yenne-Pfeffer, Koriander und Knoblauch.

14,50 €

7 CHashushuli-Ostri
Medium hot spicy Georgian beef stew 
with tomato, onion, garlic, pepper, chili, 
Georgian spices, coriander, pepper and 
Cheyenne pepper. With Georgian bread.

13,00 €

8 Lobio Kotanschi
Kidney bean stew with fresh herbs. With 
fresh Georgian bread.

5,90 €

9 Chartscho
Chartscho is a traditional Georgian stew 
with beef, grated walnuts, Georgian spi-
ces and tomato. Spicy seasoned with 
cayenne pepper, coriander and garlic. 

14,50 €



SCHNITZEL SCHNITZEL

32 Schnitzel ‘Wiener Art’ Aw,C,G

Goldbraun ausgebackenes paniertes
Schweineschnitzel mit Zitronenschnitte, 
Salat und Pommes frites

11,90 €

33 Jägerschnitzel Aw,C,G,L

Goldbraun ausgebackenes paniertes
Schweineschnitzel an Jägersoße, buntem
Gemüse und Pommes frites

13,90 €

34 Rahmschnitzel Aw,C,G,L

Goldbraun ausgebackenes paniertes
Schweineschnitzel an Rahmsoße, buntem
Gemüse und Pommes frites

13,90 €

35 Pfefferschnitzel Aw,C,G,L

Goldbraun ausgebackenes paniertes
Schweineschnitzel an rassiger Pfefferso-
ße, buntem Gemüse und Pommes frites

13,90 €

36 Holsteiner Schnitzel Aw,C,G,L

Goldbraun ausgebackenes paniertes
Schweineschnitzel getoppt von zwei
Spiegeleiern und Speck. Dazu reichen wir
Pommes frites

14,90 €

37 Kochkäse-Schnitzel Aw,C,G,L

Bestes aus Hessen. Goldbraun ausgeba-
ckenes paniertes Schweineschnitzel mit 
Kochkäse-Soße, Pommes frites und bun-
tem Gemüse

14,90 €

38 Hähnchenbrustfilet
Lecker-leichtes Hähnchenbrustfilet vom 
Grill an Kräutersoße, dazu reichen wir bun-
tes Gemüse und Pommes frites

15,50 €

32 Schnitzel ‘Wiener Art’ Aw,C,G

Golden-brown breaded pork schnitzel 
with lemon slice, fresh salad and French 
fries

11,90 €

33 Jägerschnitzel Aw,C,G,L

Golden-brown breaded pork schnitzel 
with hunter‘s sauce, colourful vegetables 
and French fries

13,90 €

34 Rahmschnitzel Aw,C,G,L

Golden-brown breaded pork schnitzel 
with creamsauce, colourful vegetables 
and French fries

13,90 €

35 Pfefferschnitzel Aw,C,G,L

Golden-brown breaded pork schnitzel 
with racy pepper sauce, colourful vegeta-
bles and French fries

13,90 €

36 Holsteiner Schnitzel Aw,C,G,L

Golden brown breaded pork schnitzel 
topped with two fried eggs and bacon. 
We serve it with colourful vegetables and 
french fries

14,90 €

37 Kochkäse-Schnitzel Aw,C,G,L

Best from Hesse. Golden-brown breaded 
pork schnitzel with cooked cheese sauce, 
French fries and colourful vegetables

14,90 €

38 Chicken breast fillet
Delicious, light poultry delight: grilled chi-
cken breast fillet with herb sauce, colorful 
vegetables and french fries

15,50 €

RUMPSTEAKS RUMPSTEAKS
39 Rumpsteak ‚Kräuterbutter‘ G

Herzhaftes von Kräuterbutter getopptes
Rumpsteak mit Pommes frites und bun-
tem Gemüse

20,00 €

40 Rumpsteak ‚Zwiebel‘ G,L

Rumpsteak mit geschmorten Zwiebeln 
und Soße, dazu Pommes frites und bun-
tes Gemüse

21,00 €

41 Rumpsteak ‚Madagaskar‘ G,L

Herzhaftes Rumpsteak an rassiger
Pfefferrahmsoße mit Pommes frites und 
buntem Gemüse

22,00 €

42 Rumpsteak ‚Champignon‘ G,L

Leckeres Rumpsteak mit frischen Cham-
pignons in Rahmsoße begleitet von Pom-
mes frites und buntem Gemüse

22,00 €

39 Rumpsteak ‚Kräuterbutter‘ G

Hearty rump steak topped with herb 
butter with French Fries and colourful 
vegetables

20,00 €

40 Rumpsteak ‚Zwiebel‘ G,L

Hearty rump steak with racy onion sauce 
with Frech Fries and colourful vegetables

21,00 €

41 Rumpsteak ‚Madagaskar‘ G,L

Hearty rump steak with creamy pepper 
sauce with French Fries and colourful ve-
getables

22,00 €

42 Rumpsteak ‚Champignon‘ G,L

Delicious rump steak with fresh 
mushrooms in cream sauce accompanied 
by French Fries and colorful vegetables

22,00 €

Fisch

Sossen

Aufläufe

Fish

SAUCES

Casseroles

43 Zanderfilet D,G,L

Gebratenes Zanderfilet an Dill-Rahm-
Soße begleitet von buntem Gemüse und 
Petersilienkartoffeln

17,00 €

44 Doradenfilet D,G,B,L

Gebratenes Doradenfilet an Hummer-
Shrimps-Soße. Dazu reichen wir buntes 
Gemüse und Petersilienkartoffeln

17,50 €

45 Lachsfilet vom Grill D,O,L

Gegrilltes Lachsfilet an Weißwein-Limonen-
Soße. Dazu reichen wir Ihnen neben bun-
tem Gemüse auch  Petersilienkartoffeln

19,00 €

46 Lachsfilet an HummersoSSe Ah,B,D,G,L

Gegrilltes Lachsfilet an Hummersoße. Ge-
butterte Tagliatelle sowie Spinat sind die 
Beilagen

20,00 €

50 Tkemali-Soße
Süß-saure Soße aus gekochten Mirabellen

1,90 €

51 Adschika-Soße
Adschika, die pastöse, scharfe und ge-
kochte Würzsauce. In der georgischen Kü-
che zu Fleisch, Geflügel & Fisch gereicht

1,90 €

52 Sazebeli-Soße
Universelle hausgemachte Tomatensoße 
aus Georgien 

1,90 €

50 Tkemali-Sauce
Sweet-sour sauce from cooked mirabelle 
plums

1,90 €

51 Adschika-Sauce
Adschika, the pasty, hot and cooked seaso-
ning sauce. Served with meat, poultry and 
fish in Georgian cuisine

1,90 €

52 Sazebeli-Sauce
Universal homemade tomato sauce from 
Georgia 

1,90 €

47 Kartoffel-Gemüse-Auflauf D,G,L

Überbacken mit Käse
8,50 €

48 Kartoffel-Hackfleisch-Auflauf G,L

Überbacken mit Käse
8,50 €

49 Brokkoli-Nudel-Auflauf G,L,Ah

Überbacken mit Käse
8,50 €

47 Potato-vegetable casserole D,G,L

overbaked with cheese
8,50 €

48 Potato-minced meat casserole G,L

overbaked with cheese
8,50 €

49 Broccoli-noodle casserole G,L,Ah

overbaked with cheese
8,50 €

43 Pikeperch fillet D,G,L

Fried pike-perch fillet with dill cream 
sauce accompanied by colourful
vegetables and parsley potatoes

17,00 €

44 gilthead fillet D,G,B,L

Fried fillet of gilthead with lobster 
shrimp sauce. We serve it with colourful 
vegetables and parsley potatoes.

17,50 €

45 Grilled salmon fillet D,O,L

Grilled salmon fillet with white wine and 
lime sauce. In addition to colourful vege-
tables we also serve parsley potatoes.

19,00 €

46 Salmon - lobster sauce Ah,B,D,G,L

Grilled salmon fillet with lobster sauce. 
Buttered tagliatelle and spinach are the 
side dishes

20,00 €



KLEINE GÄSTE FOR CHILDREN

53 Schnitzel ‘Donald’ Aw,C,G

Goldbraun ausgebackenes paniertes 
Schweineschnitzel mit knusprigen Pom-
mes frites, Ketchup und/oder Mayonnaise

6,00 €

54 Schnitzel ‘Mickey’ Aw,C,G

Goldbraun ausgebackenes paniertes 
Hähnchenschnitzel mit knusprigen  Pom-
mes frites, Ketchup und/oder Mayonnaise

6,50 €

55 Spätzle mit RahmsoSSe Aw,C,G,L

Spätzle mit Rahmsoße
5,00 €

56 Tagliatelle in TomatensoSSe Ah,L

Tagliatelle in Tomatensoße
5,00 €

58 Pommes frites
Portion Pommes frites

2,50 €

59 Ketchup / Mayonnaise
Portion Ketchup oder Mayonnaise

0,30 €

53 Schnitzel ‘Donald’ Aw,C,G

Golden brown breaded pork schnitzel 
with crispy french fries, ketchup and/or 
mayonnaise

6,00 €

54 Schnitzel ‘Mickey’ Aw,C,G

Golden brown breaded chicken schnitzel 
with crispy french fries, ketchup and/or 
mayonnaise

6,50 €

55 Spaetzle - cream sauce Aw,C,G,L

Spaetzle with cream sauce
5,00 €

56 Tagliatelle in tomato sauce Ah,L

Tagliatelle in tomato sauce
5,00 €

58 French fries
Portion of french fries

2,50 €

59 Ketchup / mayonnaise
Portion of ketchup or mayonnaise

0,30 €

Sie können bei einer Feier wählen, 
ob Sie die Speisen in Form eines 
ebenso farbenprächtigen und le-
ckeren Buffets angerichtet haben 
möchten oder doch lieber ein -auch 
mehrgängiges- Menü genießen 
möchten. Bei beiden Möglichkei-
ten bleibt eins jedoch gleich: Ihre 
kulinarischen Wünsche werden -so-
weit wie möglich- gern und jeder-
zeit umgesetzt. Dafür nehmen wir 
uns beim Vorgespräch bewusst Zeit, 
um Ihre Wünsche, Ihre Vorstel-
lungen und eventuell bestehende 
Notwendigkeiten kennenzulernen. 
Ob in kulinarischer oder beispiels-
weise in Dekorations-Hinsicht.

Bei bis zu 25 Gästen ist unser ange-
schlossener Nebenraum mit Sicher-

Feiern im Restaurant Zum Löwen

heit eine gute Wahl für Ihre Privat-
veranstaltung. 

Ist Ihre Gruppe größer, können wir 
Ihnen im ersten Stock unseren Ban-
kettraum anbieten, der Platz für bis 
zu 80 Gäste (oder z.B. 50 Gäste, 
dafür mit Musikern, einer kleinen 
Tanzfläche und Büffet) hat. Ihre 
Gästeanzahl ist noch höher? Dann 
können wir Ihnen unser gesamtes 
Restaurant exklusiv zur Verfügung 
stellen.
Auf Wunsch bieten wir Ihnen 
auch ein ALLES INKLUSIVE-
PAKET. Zu einem attraktiven 
Pauschalpreis pro Person ist dann 
der Getränkekonsum (exklusive 
Spirituosen, exklusive harte alko-
holische Getränke) hinzubuchbar.

DESSERTS SWEETS

102 Kaiserschmarrn Aw,G,C

Altes K&K-Gericht aus Palatschinkenteig,
bedeckt von Puderzucker. 

5,90 €

103 HeiSSe Liebe G

Zartschmelzende Vanille-Eiscreme (3 Ku-
geln) mit heißen Himbeeren serviert mit 
einem Sahnehäubchen

5,90 €

104 Cup Denmark G

Drei Kugeln zartschmelzender Vanille-
Eiscreme überzogen von Schokoladen-
soße und mit Sahnehäubchen serviert

5,50 €

105 Eisbecher Fürst Pückler G

Vanille-, Erdbeer- und Schokoladeneis im
Eisbecher mit Sahnehäubchen serviert

4,90 €

106 Kugel Eiscreme G

Stellen Sie sich Ihr Eis-Dessert selber
zusammen. Wählen Sie unter zart-
schmelzender Vanille-Eiscreme, Erdbeer-
Eiscreme oder Schokoladeneis. Je Kugel

1,50 €

107 Sahne-Topping G 0,50 €
108 Portion Sahne G 2,00 €

102 Kaiserschmarrn Aw,G,C

Old K&K dish made of pancake dough, 
covered with icing sugar. 

5,90 €

103 HeiSSe Liebe G

Delicately vanilla ice cream (3 scoops) 
with hot raspberries served with a cream 
topping

5,90 €

104 Cup Denmark G

Three scoops of vanilla ice cream covered 
with chocolate sauce and served with a 
cream topping

5,50 €

105 Eisbecher Fürst Pückler G

Vanilla, strawberry and chocolate ice 
cream served in an ice-cream sundae 
with cream topping

4,90 €

106 Kugel Eiscreme G

Put together your own ice cream dessert. 
Choose between a melt-in-the-mouth 
vanilla ice cream, strawberry ice cream or 
chocolate ice cream. Per scoop

1,50 €

107 Cream topping G 0,50 €
108 Portion of cream G 2,00 €

HEISSE GETRÄNKE HOT BEVERAGES

94 Tasse Kaffe 9 2,20 €
95 Espresso 9 2,00 €
96 Espresso Doppio 9

Doppelt starker Genuss
2,80 €

97 Espresso Macchiato 9, G

Mit Milch aufwartend
2,20 €

98 Cappuccino mit Milchschaum 9,G 2,40 €
99 Latte Macchiato 9,G

Die dreistöckige Kaffee-Spezialität
3,00 €

100 Glas Tee 99

Wählen Sie unter verschiedenen Teesorten
2,00 €

101 Glas Kakao G

Mit Sahnehäubchen
3,00 €

94 Cup of coffee 9 2,20 €
95 Espresso 9 2,00 €
96 Espresso Doppio 9

Double the pleasure
2,80 €

97 Espresso Macchiato 9, G

Serving with milk
2,20 €

98 Cappuccino with milk foam 9,G 2,40 €
99 Latte Macchiato 9,G

The three-storey coffee speciality
3,00 €

100 Glass of tea 99

Choose between different types of tea
2,00 €

101 Glass of cocoa G

With cream topping
3,00 €



Weine

SPIRITUOSEN

Weißweine                                                                                                      0,2 l

109 Maximin Riesling
Mosel, feinherb (Maximin Grünhaus)

6,50 €

110 WeiSSer Burgunder
Baden, trocken (Gleichenstein)

5,90 €

111 Rkatsiteli
trocken (Weinkellerei Tsinandali)

4,90 €

Rotweine

112 Spätburgunder
Baden, trocken (Gleichenstein)

5,90 €

113 Trollinger
Württemberg, halbtrocken (Neipperg)

6,50 €

114 Saperavi
trocken (Weinkellerei Tsinandali)

4,90 €

115 Saperavi HT
halbtrocken (Weinkellerei Tsinandali)

4,90 €

Rosé-Weine

116 Rosé D’Anjou
Loire, halbtrocken (Alliance Loire)

6,50 €

Longdrinks                                                                                                      0,3 l

117 Jacky-Cola 1,9 6,50 €
118 Captain Morgan Cola 1,9 5,50 €
119 Havanna Club Cola 1,9 6,90 €
120 Jacky Red Bull 1,9 ,10,11,14 6,50 €
121 Bacardi-Cola 1,9 6,50 €
122 Wodka Orange 5,50 €
123 Wodka Energy 1,9 ,10,11,14 5,50 €
124 Gin Tonic 10 6,50 €
Diverses                                                                                                            2 cl

125 Jägermeister 3,20 €
126 Averna 2,50 €
127 Prinz Obstler 2,90 €
128 Williams Birne 3,50 €
129 Tequila 3,80 €
130 Grappa 3,50 €
131 Captain Morgen 3,00 €
132 Havanna Club 3,50 €
133 Gin 3,50 €
134 Absolut Vodka 3,00 €
135 Bailey’s 2,9  (4 cl) 4,50 €

Unsere Auswahl an Flaschenweinen 
stellen wir Ihnen in einer gesonderten Karte vor

We present our selection of bottled wines in a separate wine list

GETRÄNKE
DRINKS

SOFTDRINKS

FLASCHENBIER Ah,Aw

APERITIFS

SÄFTE, NEKTARE

MINERALWASSER

Diverse Getränke

FASSBIER Ah,Aw

APFELWEIN

0,33 l

60 Coca-Cola 1,9 3,00 €
61 Coca-Cola Light 1,9,11,12 3,00 €
62 Fanta Klassik 1,G 3,00 €
63 Sprite 3,00 €
64 Mezzo Mix 1,9,G 3,00 €

0,5 l

83 Schöfferhofer Hefe-Weizen 3,50 €
84 Schöfferhofer Kristall-WeizeN 3,50 €
85 Schöfferhofer Hefe-Weizen

Dunkel
3,50 €

86 Schöfferhofer Hefe-Weizen
Alkoholfrei

3,50 €

0,2 l

88 Prosecco 0 4,00 €
89 Prosecco Aperol 0,1,10 4,30 €

90 Campari Soda 1 4,20 €
91 Campari Orange 1 4,80 €

92 Löwen-Aperitif 0,1

Campari mit Holunder, frischer Minze und 
Prosecco

8,00 €

93 Hugo
Holunder, Prosecco und frische Minze

4,90 €

0,3 l

65 Neu’s Apfelsaft 3,20 €
66 Apfelsaftschorle 3,20 €
67 Neu’s Orangensaft 3,40 €
68 Orangensaftschorle 3,40 €
69 Neu’s Johannisbeer-Nektar 3,40 €
70 Johannisbeerschorle 3,40 €

0,33 l

73 Tafelwasser 2,00 €
74 Braumeister Malzbier 2,50 €
75 Schweppes Bitter Lemon 3,20 €
76 Schweppes Tonic Water 3,20 €
77 Red Bull 4,50 €

0,33 l

87 Clausthaler Alkoholfreies 4,50 €

0,25 l 0,75 l

71 Selters Medium 2,20 € 4,60 €
72 Selters Still 2,20 € 4,60 €

0,3 l 0,5 l

81 Radeberger Pils 2,50 € 3,50 €
82 Krušovice 2,70 € 3,70 €

0,25 l 0,5 l

78 Krämer Apfelwein pur 2,00 € 3,20 €
79 Krämer Apfelwein süSS 

gespritzt
2,00 € 3,20 €

80 Krämer Apfelwein sauer 
gespritzt

2,00 € 3,20 €



RESTAURANT ZUM LÖWEN
Das Restaurant Zum Löwen ist 
Partner des mkn-Netzwerks, 
der starken Marketing-Ge-
meinschaft qualitäts-& service-
orientierter sowie von aktiven 
Unternehmer-Persönlichkei-
ten geführter Betriebe in der 
RegionRhein-Main-Kinzig.

The Löwen Restaurant is a 
partner of the mkn-network, 
the strong marketing com-
munity of quality- & service-
oriented companies run by 
active entrepreneurs in the 
Rhine-Main-Kinzig region

Restaurant Zum Löwen

Telefon 06071 – 73 71 79 8
Leibnizstraße 6 / Am Rathausplatz
64839 Münster (Hessen)
eMail: info@loewen-restaurant-muenster.de
URL: www. loewen-restaurant-muenster.de

Öffnungszeiten

Montags Ruhetag
Di-Do 17:00 bis 22:00 Uhr
Fr 17:00 bis 23:00 Uhr
Sa 17:00 bis 23:00 Uhr
So 13:00 bis 22:00 Uhr

Angaben gemäß § 5 TMG

JK Betriebs GmbH
Vertreten durch:
Josef Korkotashvili
HRB Nummer: 97077
Amtsgericht Darmstadt

ALLERGEN-INFORMATION INHALTS- UND ZUSATZSTOFFE

CONTENTS AND ADDITIVES

DRUCKFEHLER

Print Errors

Wir möchten darauf hinweisen, dass es so gut wie unmöglich ist, in der 
Gastronomie ein Gericht ohne Allergie auslösen könnende Stoffe zuzu
bereiten. Das liegt daran, dass bereits viele Grundzutaten und Rezeptu-
ren frische Lebensmittel voraussetzen, die Allergien auslösen können

Wenngleich wir –wo auch immer sinnvoll möglich–frische Qualitäts-
Produkte verwenden, so weisen doch einige Gerichte und Getränke 
unserer Speisenkarte Inhalts- und/oder Zusatzstoffe auf. Zur Informa-
tion haben wir Speisen & Getränke dieser Karte, sofern sie kennzeich-
nungspflichtige Stoffe aufweisen, mit folgenden Nummern versehen: 
1 mit Farbstoff 2 mit Konservierungsstoff/en 3 mit Antioxidationsmit-
tel 4 mit Geschmacksverstärker/n 5 mit Schwefeldioxid 6 geschwärzt 
7 mit Phosphat 8 mit Milcheiweiß 9 koffeinhaltig 9A teinhaltig 10 chin-
inhaltig 11 mit Süßungsmittel 12 enthält eine Phenylalaminquelle 13 ge-
wachst 14 Taurin 15 mit Nitritpökelsalz 16 Sorbinsäure 17 Benzoesäure

…sind bewusst in diese Karte integriert worden. So können wir das Be-
dürfnis auch derjenigen Gäste stillen, die immer auf der Suche nach Druck-
fehlern sind. Wir wünschen viel Spaß bei der Lösung des Rätsels „Ei, wo 
sind sie denn?“.

We would like to point out that it is practically impossible to prepare a dish wi-
thout allergy-causing substances in the catering trade. This is because many 
basic ingredients and recipes require fresh food that can trigger allergies

Although we use fresh quality products wherever we can, some dishes and 
drinks on our menu have contents and / or additives on. We marked those on 
the menu as follows: 1 with coloring agent 2 with preservative 3 with anti-
oxidizing agent 4 with flavoring agent/s 5 with sulfur dioxide 6 blackened 
7 contains phosphate 8 contains milk protein 9 contains caffeine 9A contains 
tea 10 contains quinine 11 with sweetener 12 contains a phenylamine source 
13 waxed 14 taurine 15 with nitrite pickling salt 16 sorbic acid 17 benzoic acid

…have been deliberately integrated into this menu. This allows us 
to prepossess the needs of guests who are always looking for print er-
rors. We hope you enjoy solving the puzzle „Where the hell are they?“

© 06.2020 by „Restaurant Zum Löwen“ für Speisekarten-Design und 
Layout, sowie © 06.2020 für allgemeine wie beschreibende Texte im 
Speisenund Getränke-Teil.
© Fotos by Freepik (Premium Lizenz) Bilder sind ausschließlich Anrich-
tebeispiele. Die Gerichte im Restaurant Zum Löwen werden stets frisch 
angerichtet und sehen daher immer etwas anders aus.

Nachdruck –auch in Auszügen–, Zurverfügungstellung, Vervielfältigung 
und/ oder Übernahme in elektronische(n) und/oder mechanische(n) 
Systeme(n) und/ oder sonstige Verwendung ist ohne zwingend erforder-
liche schriftliche Zustimmung durch den Lizenzgeber verboten und wird 
rechtlich verfolgt. V.i.S.d.P. Restaurant Zum Löwen, Münster bei Dieburg. 
Stand: 10.10.2019, Änderungen bleiben uns vorbehalten.


